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OBPA3HBIE CPEJACTBA BBIPA’JKEHU AL
KOHIEINTA HEXBATKA B IUCKYPCE CMH

H.A. Onennuk, kano. ¢unon. nayk (Xapvkos)

B craTtbe paccMOTpeHBI 00pa3HbIE SI3BIKOBBIE CPEICTBA AKTYaIM3allU TEPMUHOIOTU3UPOBAHHOTO KOTHUTUBHOTO
kouenta HEXBATKA / SCARCITY, u ycTaHOBJIEH [Uaria30H €ro KOTHUTUBHBIX MeTa(op B aHTIIOSI3BIYHOM JTUCKYP-
ce CMU 1970-2000-x rr. Mcrions3ys HHCTpYMEHTapuil TEOPUN KOHIENTyalbHOW MeTa(ophl, yCcTaHOBIEHA 30Ha
[epeKPECTHOrO KapTupoBaHus, B yacTHoctH, koHIIenT HEXBATKA B3aumozeiictyer ¢ nomeHamu OB BEKT B ITPO-
CTPAHCTBE (cyonomens: IBXKEHUE BHU3 / ABUKEHUE BBEPX), MEJIUIINMHA (cyomomenst BOJIE3HbD /
SIUAEMUS, ICUXUYECKOE PACCTPOMCTBO, CMEPTb), JKUBOM OPTAHM3M (cy6nomenst YEJTOBEK,
[TPOTUBHUK), o6pasys meradopuueckue moneart HEXBATKA ects JIBUJKEHWE BHU3 / BBEPX, HEXBATKA
ectb BOJIE3HD u T.1., KOTOpBIE TakKe yJacCTBYIOT B OOpa3HOW aKTyallM3aliyl KOHIIETTa SKOHOMUYECKUI
KPU3UC, uzydenHoro panee. 910 o0bsacHseTcs TeM, uto umMs konienra HEXBATKA nekcema scarcity (n.) sxoaut
B HOMHUHATHBHOE T1071e Konnenta SKOHOMUYECKUM KPU3UC, ero pacmmpenue «Shortage of financial resourcesy,
MOTHBHUPOBAHHOE OOIIMM CEMaHTHYCCKAM IMPU3HAKOM «HEXBATKa.

Huanaszon meradop xkonuenta HEXBATKA siBnsieTcst 4acTbio HCTOPUYECKH CTaOMIIBHOTO HaOOpa KOPPEIATOB
KOrHUTHBHOI MeTadopsl konnenta SdKOHOMUYECKUN KPU3UC. CocTa KOPPENSTUBHBIX JOMEHOB KOHIEITA
HEXBATKA omnmuaercs 6onee y3kuM Auamna3oHoM KoppeistuBHbIX noMeHoB: OBBEKT B ITPOCTPAHCTBE,
MEJIUIINHA, YKMBOU OPTAHUN3M BMeCTO BOCKMHU KOPPEJIATUBHBIX JOMEHOB KOHLENITA HKOHOMUYECKUN
KPU3MC; 6onee orpaHMdeHHBIM HabopoM MeTaopruiecKux Mojeel Mo cpaBHeHHIO ¢ kKoHmentoM SKOHOMMU-
UECKUI KPU3UC, a Takxke 0TCYTCTBHEM METOHHMHYECKHX U MeTa(TOHMMUUECKHX MOJIENEH, UTO CBHIETEbCTRY-
eT 0 OoJiee BhIpaKeHHOM crenenn TepMuHonorusanun koHmenta HEXBATKA no cpaBHenuto ¢ koHuentom S9KOHO-
MUYECKUI KPU3UC.

KuioueBble ci10Ba: quamna3zoH KOTHUTHBHBIX MeTadop, korntent HEXBATKA, konment HKOHOMUYECKUM
KPU3UC, koruenTyansHas Metadopa, KOppeJIsTHBHBIH JOMEH, IEPEKPECTHOE KapTUPOBAHHE.

Ouaiiinuk H.A. O0pa3Hi 3aco6u BupaxenHs konuenty HECTAYA B quckypei 3MI. V craTTi po3misHyTi
00pa3Hi MOBHI 3ac00M aKTyaJi3allii TepMiHoorizoBanoro koraiTueHoro konmnenty HECTAYA / SCARCITY Tta Bcra-
HOBJICHO Jlialla30H HOTO KOTHITHBHUX MeTadop B anrtoMoBHOMY uckypci 3MI 1970-2000-x pp. Buxopucrosyroun
iHCTpyMEHTapill Teopii KoHUenTyanbHOI MeTadopH, Oyna BUSABICHA 30Ha IEPEXPECHOTO MAIlyBaHHs, 30KpeMa, KOH-
nent HECTAYA B3aemonie 3 kopenatuBauME qomeHamu OB’€KT Y ITPOCTOPI (cyomomenn PYX BHU3 / PYX
BI'OPY), MEJIMLIMHA (cy6momenn XBOPOEBA / EIIJIEMISA, TICUXIYHUI PO3JIAJl, CMEPTb), XKUBUI1
OPT'AHI3M (cyomomenu JIIOAUHA, CYTIPOTUBHUK), yreoptotoun metadopuuni moaeni HECTAYA € PYX BHU3
/ BITOPY, BPAK ¢ XBOPOBA Ta iH., sKi Takox OepyTh ydacTh B 00pa3Hiil aktyamiizaiii konnenty EKOHOMIYHA
KPU3A, BuBdeHoro paximre. Lle nosicHioeTsest TM, 1110 iM’st kornenty HECTAYA nekcema scarcity (N.) BxoauTsb
no ckiany HominatuBHoro noist konuenty EKOHOMIYHA KPU3A, iioro posmmpenns «Shortage of financial
resources», MOTHBOBAHE 3araJIbHOI0 CEMaHTUYHOIO O3HAKOIO «HECTada.

Hiamazon metadop xounenty HECTAYA € gacTHHOIO icTOPUYHO CTabiIbHOTO HAOOPY KOPENATIB KOTHITHBHOI
meTadopu koHenty EKOHOMIUHA KPU3A. Cxian kopenstuBHuX goMeHiB koHenty HECTAYA Binpi3HsA€TbCS
OLITBIN By3bKUM Jiania3oHoM KopesatuBHEX goMeHiB: OB’€KT ¥V [IPOCTOPI, MEJIUIINHA, KUBU OPTAHI3M
3aMicTh BOCHMH KopensTHBHUX goMeHiB KoHienty EKOHOMIYHA KPU3A; 6inp1r ooMmexxeHnM Habopom meTado-
pruHHX Moenelt y nopiBHsaHHI 3 koHIenToM EKOHOMIYHA KPU3A, a Takox BiACYTHICTIO METOHIMIYHUX Ta METa-
(TOHIMIYHHX MOJIeseH, IO CBITYHTH PO OB BUPaXeHNH cTyMiHb TepMinonorizamnii konuenty HECTAUYA B mo-
piBHsHHI 3 koHIIenToM EKOHOMIYHA KPU3A.

KurouoBi csroBa: miama3on korHiTuBHUX MeTadop, konient HECTAUA, konnent EKOHOMIYHA KPU3A, koH-
[enTyanibHa Metaopa, KOpeIITHBHUMN JJOMEH, TepeXpecHe MarlyBaHHS.
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Oliynyk N.A. Metaphorical Representation of the Concept SCARCITY in the Mass Media Discour se.
The article considers linguistic means of metaphorical representation of the terminological cognitive concept
SCARCITY, as well as the range of its cognitive metaphors in the English-language media discourse in 1970-2000.
Following the principles of the cognitive metaphor theory, | established the cross-domain mappingsand, in particular,
that the concept SCARCITY interacts with the source domains OBJECT IN SPACE (subdomains MOVEMENT
DOWN /MOVEMENT UP), MEDICINE (subdomains DISEASE / EPIDEMIC, MENTAL DISORDER, DEATH),
LIVING ORGANISM (subdomains MAN, ENEMY), forming cognitive metaphor models SCARCITY is
MOVEMENT DOWN / UP, SCARCITY isDISEASE etc., which also participate in the metaphorical representation
of the concept ECONOMIC CRISIS that | considered in my previous articles. This can be explained by the fact
that lexeme scarcity (n.) as the name of the concept SCARCITY is an element of the nominative field of the
concept ECONOMIC CRISIS, in particular, its extension “Shortage of financial resources” motivated by the
general semantic property ‘shortage’.

The range of metaphors (source domains) for the concept SCARCITY is a part of a historically stable set of
source domains of the cognitive metaphor of the concept ECONOMIC CRISIS. The set of the source domains of
the concept SCARCITY differs in a more limited range of source domains compared to those of the concept
ECONOMIC CRISIS. The former’s set of domains includes OBJECT IN THE SPACE, MEDICINE, LIVING
ORGANISM instead of the eight source domains of the concept ECONOMIC CRISIS. Thereisalso amorelimited
set of metaphorical models in comparison with the concept ECONOMIC CRISIS and absence of metonymic and
metaphtonymic models, which indicates a more pronounced degree of terminology for the concept SCARCITY

compared to ECONOMIC CRISIS.

Keywords: cognitive metaphor, concept SCARCITY, concept ECONOMIC CRISIS, cross mapping, range of

cognitive metaphors, source domain.

1. Berynjenue

S3bIK, KaK ¥ KOTHUTHUBHAS CHCTEMa 4YeJIOBEKa,
(YHKIIMOHUPYIOT HAa OCHOBE MeTaopo-METOHUMHIYEC-
KHX MOJEJEeH, TOCPEICTBOM KOTOPBIX OCBaMBAETCs
U CTPYKTYPHUPYETCSI OKPYXAIOUIUH MuUp: «OoJblias
4acTh KOHIENTYaJbHOW CUCTEMBI IO CBOEU MPUPOAE
meTadopudHa 1 MeToHUMHYHA» [12, c. 4]. Merado-
pa paccMaTpuBaeTcs Kak HeoOxommmas ¢opma Ha-
YYHOH MBICIIH, KOTOpasi «CIIy>)KUT HE TOJIBKO HauMme-
HOBAHMIO, HO U MBIILIJICHUIO» U, BHITIOJHSS B HAYKE HE
TOJIEKO HOMUHATHBHYIO, HO ¥ KOTHUTUBHYIO (DyHKITHIO,
SIBJIIETCSL «T€M OPYAUEM MBICIH, IIPU MOMOIIU KOTO-
pOro HaM yJaeTcsl JOCTUTHYTh CaMbIX OTJIAJICHHBIX
Y4aCTKOB HaIIETro KOHIENTyaJIbHOTOo moJish» [3, . 72].

Lenp crarbu — onpeaenuTs 00pa3HO-LEHHOCT-
Hble XapakrepucTtuku koHuenta HEXBATKA B nuc-
kypce CMU (the Times) 1923-2000-x rr., ycTAaHOBUB
JMara3oH ero KOTHUTUBHBIX MeTadop, CpaBHUBAS CO-
JiepKaHue 00pa3HO-LIEHHOCTHON COCTaBIISIONIEN KOH-
nenrta HEXBATKA ¢ konunentom 9KOHOMMYE-
CKHUI KPU3UC, usydeHHBIM paHee.

AKTyanbHOCTbH JQHHOW CTAaThU OIPENENIIETCS
00111eli HAMPaBIEHHOCTHIO COBPEMEHHOM KOHIIETITOJIO-
MU Ha U3yYEHUE TUCKYPCUBHOM aKTyalu3aly KOH-
[IENITOB KaK MPOSBICHUS Pa3BUTHS S3BIKOBON KapTH-
HbI MUpa. OnucaHne KOHUENTOB SKOHOMUUYECKOT'O JIUC-

Kypca nmpruoOpeTaeT 0co0yr0 BaXKHOCTD B CBSI3H C BO3-
pacTaroiM 3HAYCHHEM M BIMSHUEM KOHIENTOC]e-
pet DKOHOMMKA Ha coBpeMeHHOE 0OIIEecCTBO,
B kotopoit koHnent HEXBATKA / SCARCITY
BBITIOJIHSIET JUCKYPCOOOPa3yIONIyIo (PYHKIUIO B CET-
Mente IKM DKOHOMMKA kak ofuH W3 TIIaBHBIX
pBIYaroB YKOHOMHYECKOTO Pa3BUTHS OOMIIECTBA.
CrpemIiieHune K yIOBIETBOPEHUIO MaTepUANIBbHBIX, CO-
[IUAJIBHBIX U JYXOBHBIX MOTPEOHOCTEN — JABIIKYIIAS
CHJIa )KU3HECATENIbHOCTH JTFOIEH, KOTOpast OCYILIECTB-
JISICTCSI B YCIIOBUSAX HEXBATKH/ IEDUITUTA/HETOCTATOY-
HOCTH IPUPOTHBIX H JIP. PECYPCOB HEOOXOAUMBIX JIJIS
UX TIPOU3BOJICTBA.

OTOT NPUHLMI X039HCTBOBAHUS 3aJI0KEH B CEMaH-
tuke umenn xkonuenta DKOHOMMUKA nexceme
economy (N.): «TiaTeabHOE yIpaBIeHHE PECypcaM,
4T00BI N30€KaTh HEHY)KHBIX PACXO/IOB HJIM OTXO/IOB;
0epe’KIIMBOCTh; SKOHOMHOE, CAep kaHHOe Wi 3 dek-
TUBHOE UCIIOJIb30BaHUE, OCOOCHHO ISl IOCTHKCHUS
MaKCUMAaJIbHOTO 3 PEeKTa MPH MUHUMATbHBIX YCHITH-
sx» [8] ¢ ero HeraTUBHBIM OLIEHOUYHBIM MPU3HAKOM
«MEHBIIIC HOPMBI» U CIIY)KUT MPEAMETOM H3Yy4CHUS
B DKOHOMHYECKOW TCOPHH, €€ KIIFOUECBBIM ITOHITUEM:
«/eguyum — 310 GyHIAMEHTATBHBIN U HEN30EKHBIN
(beHOMeH, KOTOPBI CO3/aeT MOTPEOHOCTh B HKOHO-
muyeckou teopun. be3 depuyuma Bpemenu, degu-
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yuma pecypcoB, dedpuyuma WHPOPMAIUH, deduyu-
ma TMOTPEOUTEIbCKUX TOBAPOB, deuyuma mMupa
1 100pOoi BOJIM Ha 3eMile 4eI0BE4YeCTBO HU B YeM HE
Hy>XJanock Obl. Kak 3TO HM rpycTHO OCO3HaBaTh,
Oepuyum — 3TO peanbHOCTh. He mMest moctaTouHo-
TO KOJIMYECTBA BPEMEHH HJIM MaTEPUajIOB JUIS YIOB-
JIETBOPEHUS BCEX MOTPEOHOCTEMH, JTIOH TOJDKHBI 110-
CTOSTHHO JIEJIaTh CJIOXKHBIN BBIOOP OTHOCUTEIHHO TOTO
YTO UMEHHO MPOU3BOAUTH U UTO OTPEOIATHY [6].

2. MeTtoauka ompeaesieHUust
00pa3HO-IIeHHOCTHBIX XapaKTePHUCTUK
xkoHunenta HEXBATKA

CornacHo ajaropuTMy HMCCIIEOBaHUS KOHIIEIITA,
npemsioxkenHomy M.C. [lleBuenko [5, c. 7], 3a1a4a nc-
CIIETOBAHMSI 3aKJIFOUAETCSl B OMpeneIeHnH 00pa3Ho-
LIEHHOCTHBIX XapakTepuctuk koHuenra HEXBATKA
M0 NTaHHBIM MeTa(op ¥ METOHUMHI C JambHEeHIIen
MEPCIIEKTHBON OTIPEIeTICHUS «THITa TpaHchopManuii
KOHIIETITA B MCCIEAYEMBIN MEpUOA» [TaM xke].

O0BeKTOM BBICTYIAET TS PMUHOIOTU3UPOBAHHBII
korunTuBHEIN KoHIlenT HEXBATKA / SCARCITY,
peann30BaHHbIN JIEKCHYECKUMH CPEACTBAMU S3bIKA
B aHIVIOA3BIYHOM SKOHOMHYEcKoM auckypce CMU
XX B., a IpeIMETOM HCCIEeIOBaHMsI — 0Opa3HbIe
S3bIKOBBIE CPEACTBAa aKTyaJlM3alUU KOHIENTa
HEXBATKA, ne moaBepraBimecsi paHee JTUHTBUC-
TUYECKOMY aHAJIU3Y.

HNmenem xoramtuBHOTOo KoHIenTa HEXBATKA
SIBJISICTCS JIEKCEMa-ToyimceManT scarcity (n.), koro-
pasi peaqu3yeT 3HauyeHUsl, NpoPUINPOBaHHbBIE B JOME-
Hax DKOHOMUKA u MATEMATUKA, xoropsie
U OMpEIeIAI0T TEPMUHOJIOTHUECKHM XapakTep KOH-
nenrta. BHyTpeHuss gopma scarcity (n.) — «orcyr-
CTBHE OIPEJCICHHOT0 KOJUYECTBa» C HETaTUBHOU
OIICHKOH («MEHBIIIE HOPMBI») MOTUBUPYET 00pa3oBa-
nus emie 8 JICB xonnenra HEXBATKA («Hemocra-
TOYHOCTh YCIIOBH JUTs TOAJEPKAHUS KU3HUY», «HEA0-
CTaTOK», «TOJOJ», «IOPOTOBU3HAY, «ITOTPEOHOCTH /
HYKa», <PEIKOCThY, KOTPAaHUYEHHOCTb PECYPCOBY),
npodumupyembie B tomenax HAYKA (cyOmomensl
OKOHOMUKA u KOMMEPLUA, MATEMATU-
KA) u COBCTBEHHOCTbD (cy6momenst BE]I-
HOCTDB u CKYIIOCTB) cootBercTBenHo [10].

OTH 3HAYE€HUSI CTPYKTYPUPYIOT NOHATHUHHYIO
coctasisomyto konenta HEXBATKA u ¢pynkuumo-
HUPYIOT B IpejAeiax 3TUX JOMEHOB KaK TePMMHBI
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B COOTBETCTBHH C MX IOHATHUHHBIMHU 00JIACTSIMH B BUJIE
cuHoHrMoB 1 runonumoB: deficit, deficiency, crunch,
dearth, deficit, drought, failure, famine, inadequacy,
lack, inadequateness, insufficiency, lacuna, paucity,
pinch, poverty, scantiness, scarceness, shortage,
undersupply, want [10] u cBOOOIHBIME CIOBOCOUE-
taHusiME (Scarcity of money, water scarcity u ap.)
[2,c. 114].

I'mroTe30# JaHHOTO UCCIIEAOBAHUS SIBISIETCS ITPE-
MOJIOXKEHUE O TOM, YTO JHMarna3oH MeTadop KOHIEeNnTa
HEXBATKA naentryen nuanazony Metadop KOHIeTTa
SKOHOMUNYECKUN KPU3UC Ha TOM OCHOBaHHH,
urto umst korrenta HEXBATKA nexkcema scarcity (n.)
BXOJUT B HOMHHATHBHOE IOJIE€ TIOCTIEIHETr0 (MHUKpO-
nosie «Unstable economic situation», pacmmupenue
«Shortage of financial resources», KOTOpo€ MOTHBHPO-
BaHO OOIIMM MPU3HAKOM «HEXBAaTKa» U BKIIOUAET HO-
MHHAIMY C OOIIUM 3HAYCHUEM «OTCYTCTBHE B JOCTa-
TOYHOM KOJIMYECTBE») COIVIACHO MPOBENEHHOMY paH-
Hee ucciaenoBanmio [1, c. 89].

B pamkax meopuu xonyenmyanvnou memago-
pbl MEHTAIIbHAs ONEpanus HaJl KOHIETTYaJlbHBIMH
CTPYKTypaMH, OTpakarolas B I36IKOBOH (hopme cro-
cOOBbI U pe3yNbTaThl MO3HAHMS, CTPYKTYPHUPOBAHUS
U olieHKH mupa [ 12] paccmatpuBaeTcs Kak memago-
pa: «He TpoI, IPU3BaHHBIN YKPACUTh PEeUb U ClIENaTh
o0pa3 Oosee NOHATHBIM, a popma MprieHus. Coot-
BETCTBEHHO, JJI YYEHOTO aHAJIN3 METaPOpPHUUIECKHX
00pa3oB — 3TO coco0 M3yUYEHHs] MEHTAJIbHBIX MPO-
IIECCOB U MOCTIKEHUS UHAWBUYaIbHOTO, TPYTIIOBO-
TO U HaIlMOHAILHOTO camoco3HaHus» [4, c. 11-12].
Konnenrtyanpubie MeTadopbl — 3TO YaCTUYHOE
MOHMMAaHHKE OJTHOTO KOHIENTA WM KOHIENTYaIbHOTO
JIOMEHA B TEPMUHAX JPYTrOTro KOHIENTA UK KOHIIETI-
TyaJbHOIO JJOMEHA, TJi€ IEPBbIM — 3TO LIeJI€BOI KOH-
renT/aoMeH (target domain), a moceTHAA — KOHIIETI-
TyalbHbIN pedepenT (conceptual referent). Konment
UM KOHIENTYalbHBIH JOMEH, NPHUBIEKAaeMBbIiI
IJIST CPaBHEHUS, €CTh MCXOIHBIM KOHIIEIIT/TOMCH
(source domain), WM KOHLENTYaJIbHBIH KOPPEIAT
(the conceptual correlate). OOmIMe KOHIIENTYaIbHBIE
NPU3HAKH, BBISBISIEMbIEC IPU CPABHEHUU pedepeHTta
U KoppensiTa, 00pa3yloT 30Hy NEPEKPECTHOTO KapTH-
poBanus (cross-mapping) [13, c. 206-207].

Jns MmomenupoBaHUs MOHATHHHON CUCTEMBI KOp-
PENATUBHOTO JOMEHA Iy TEM JIOTHUECKHUX YMO3aKIIIO-
YEeHUH IPYNITUPYEM SI3BIKOBBIE CPECTBA peaTn3aluu
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KOHIIENTYaJIbHBIX MeTadop (mMemaghopuueckue s3bi-
KOBble BbIPANCEHUs — «BBIPAKEHUS, OTHOCSIIHECS
K SI3BIKY WJIM TEPMUHOJIOTHH 00JIe€ KOHKPETHOTO KOH-
[enTyaJlbHOTrO JoMeHa» (koppensta) [11, c. 4]),
B COOTBETCTBYIOIINE MeTaQOpHUECKUE MOJIETH. DTH
MOJIEJIN OTPAXKAIOT «CYLIECTBYIOLIYIO B CO3HAHUU HO-
CUTEJICH s3bIKa B3aHMOCBS3b MEXIY MOHATHUHHBIMU
chepamu, KOTOPYIO MOXHO MPEACTABUTD OIpeIeIeH-
HOU popmyoit: «X — 310 Y» («X momobeH Y»), Ha-
npumep, KHEXBATKA ecms BOJIE3Hb» [4, c. 177].
J171s OCMBICIIEHUS OJTHOTO U TOT'0 K€ peepeHTa MOTI'yT
MPUBJIEKATHCS] HECKOJIBKO KOPPEIISTOB: TPYIINa KOHIIET-
TyaJbHbBIX KOPPEISTOB, TPU MOMOILIU KOTOPBIX OCMBIC-
TsieTCs OTpeIeNICHHBIN pedepenT, oopa3yeT ouanazoH
memacgopul (range of metaphor) [11, c. 64].

BrlsiBiIeHHE «KOHIIENTYQJIBHBIX AIEMEHTOBY (Tep-
MuH 3. KéBeuerna) ocyIecTBIiseTcs onepaueii «Bbl-
cBeunBaHus» / «cokperts» (highlighting / hiding)
[12, c. 13—16]: «BbICBEUMBAIOTCS» OIIpeieTICHHbIE, Pe-
JIeBaHTHBIE KOHTEKCTY CBOWCTBA pehepeHTa 1 «CKpbI-
BAIOTCS» (OCTAIOTCSI HE3aIeHCTBOBAaHHBIMU) JIPYTHE.

«Kapmupoeanue, UaM CBSI3b MEHTAIBHBIX MPO-
CTPaHCTB — 3TO NOHUMaHHE TOTO, YTO OOBEKT HIU
HIIEMEHT OJJHOI'0 MEHTAJILHOT'O IIPOCTPAHCTBA COOTBET-
CTBYyeT 0OBEKTY HJIH JIEMEHTY Japyroro» [9, c. 1513];
«IIPOEKIIUS ONPEICIIEHHBIX COCTABISIOUINX MEHTAIIb-
HOTO MaTTepHa (MOJIENIN) Ha ONPEeICHHbIC YIaCTKU
pedepenTHol cuienb» [14, c. 77].

3. OOpa3Hble cpeacTBa 00beKTHBALINH

xkoHunenta HEXBATKA

Metadopudeckre MOIenH aKTyaIn3aliy KOHIET-
ta HEXBATKA cTpyKkTypupOBaHbl COITIaCHO IOHSI-
TUHHBIM XapaKTEPUCTUKAM KOPPEIIATUBHBIX JJOMEHOB
OBBEKT B ITPOCTPAHCTBE (cyonomen /IBU-
KEHUE: IBUXXEHUWE BHU3, ABMXEHUE
BBEPX, USMEHEHUE HAIIPABJIEHUA JIBU-
JKEHMS); nomen dKHBOM OPTAHM3M (cy610-
mensl YEJIOBEK / ITIPOTUBHUK, PACTEHUE),
nomen MEJAUINHA (cyonomens: BOJIE3HD /
SIMUJEMUS TICUXUYECKOE PACCTPOMU-
CTBO, CMEPTb); nomen JKUBOH OPTAHU3M
(cyomomensr YEJIOBEK, TTPOTMBHUK), kotopsie
MOTHBHPYIOT 00pa30BaHME KOHLIENTYaJbHbIX MeETa-
(b op OpPUEHTAIIHIOHHOTO U CTPYKTYPHOTO TUTIOB.

B konnenre HEXBATKA korHUTHBHBIN TPU3HAK
«HEIOCTAaTOYHOCTH/OTCYTCTBHE B JIOCTATOYHOM KO-

JMYECTBE» (C HEraTUBHOM OLIEHKOH) COOTBETCTBYET
ujiee CHWKEHUS U B3aUMOJECHCTBYET C KOPPEISTHB-
ueiM gomenoM OBBEKT B ITPOCTPAHCTBE, 06-
pa3ys koHuentyaibabie MeTadopsi HEXBATKA
ecmy JIBWWKEHUE BHU3 / ABM)KEHUE BBEPX.

Onu BepOann3oBaHbl MeTahOPUUECKUMU BhIPaKEHH-

siMU increase, soar, slip, grow u ap., KOTopbIe aKTya-

JIU3UPYIOT NeULIUT/HEXBATKY Pa3IMUHbIX PECYPCOB

W/WJIM TOBAPOB KaK OCHOBHYIO TIPHYHMHY W/HJTH MTOCIIE-

CTBHE PKOHOMHUYECKOTO Kpu3uca. Peanusarus moze-

Jupyrolei GyHKINUU 3TON OpUEeHTalMOHHON MeTado-

po! xon1enta HEXBATKA ctaHoBuTCs npuopuTeT-

HOU M 00ycCJIOBJIEHAa T€M, YTO SKOHOMHUYECKas Jes-

TEJIBHOCTh PACCMATPUBAETCS KaK OeCTpephIBHOE H3-

MCHCHUC IBM)XCHUA, a JII00BIE U3MEHEHUS CpaBHUBA-

IOTCSI C IBIDKEHUEM: HEXBATKa «IOBBIaeTcs» (Ne 1),

«CKOJIB3UT BHU3» (Ne 2), «ycKOpsieT JBH)KEHUE»

(Ne 3), «3amemser aBmwkenue» (Ne 4). Hampumep,

(1) Wet summers, a decline in oak planting and the
unpredictable nature of the truffle itself have
all contributed to its increasing scarcity [7]

(2) That will mean calamitous scarcity in the Third
World, which will dlip farther behind... [7]

(3) ... but one that conceals growing problems such
as a scarcity of gasoline and diesel fuel and
spot shortages of butter, cheese and meat [7]

(4) Soaring costs and the scarcity of practitioners
and facilities in many areas have retarded the
development of preventive medicine [7]
Metadopst HEXBATKA ects HEJIOBEK / [TPO-

TUBHUK o6pa3yroTcs B pe3yiabTare B3auMOJei-

crBus kourenta HEXBATKA ¢ nomenom JKUBOM

OPTAHUM3M, u3obpakass KOHLENT KaK YelOBEKa,

UJYIIEeT0 pyKa 00 PyKy C IPYTHMMH HETaTUBHBIMU

nocieacTBEsiMU Kpusuca (gone hand in hand with)

(Ne 5); xak yermoBeka, KOTOPOTO MOXHO OOBHHHUTH

(blame its scarcity for) (Ne 6); yemoBeka, KOTOPBI

HocuT mmopsl (Spurred by the scarcity) (Ne 7); kak

YeJI0BEK, HeTaTUBHO HACTPOEHHBIH, CIOCOOHBIH Opra-

HU30BBIBaTh JUBEPCHUIO, TOCTABIATH HEYH00CTBO

(bother) (Ne 9, 8):

(5)In the past, scarcity has more often than not
gone hand in hand with negative forces — the
depressing weight of poverty or the destruction
of war [7]

(6) Crimes involving hard currency are especially
offensive to ordinary East Germans, who blame
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its scarcity for much of their economic hardship

over the years [7]

(7) Now, spurred by the scarcity and rising cost of
fuel, a growing number of companies are
turning to conserving power with the zeal that
they once devoted to cutting inventory [7]

(8) Fearful that the scarcity of bank credit might
sabotage the fragile economy, the White House
and federal agencies [7]

(9) The scarcities that bother the U.S. today are born
of the pogtive forces. population and prosperity [7]
Konnenryansusie Mmetadpopst HEXBATKA ecth

BOJIE3HDb / DITMJIEMUSA n HEXBATKA ects

[ICUXWYECKOE PACCTPOMCTBO — pe3yapTar

B3&HMOI[€ﬁCTBI/I$I KOTHUTHUBHOTI'O ITPpHU3HAaKa «HCA0CTa-

TOYHOCTH yCJ'IOBI/Iﬁ JUTA IOAZICPIKAHMSA )KU3HWY) KOHLICTI-

ta HEXBATKA u nomena MEJIUIITMHA, B xoTo-

PBIX KOHIIENT IPEACTABICH KaK pacIpOCTPaHAIOIIas-

cs1 bone3Hp/uHbekus/smunemus (Spreading signs of

scarcity) (Ne 10), mcuxudeckoe paccTpOMCTBO

(obsessed with the scarcity) (Ne 11), koropoe HeoO-

xoaumo neunts (to remedy the scarcity) (Ne 12):

(10)Yet, despite spreading signs of scarcity, most
government leaders in the U.S., Europe and
Japan paid little heed ... [7]

(11) The bad news, however, might be that everyone
is too obsessed with the scarcity of dairy
products, poultry and apartments to notice [7]

(12)Increasing the structural efficiency of the
distribution of human capital already employed
by the government is a potentially fruitful
avenue by which to remedy the scarcity of
experienced COs without creating new costs
for procuring agencies [7]

Crnenyromas metadopuueckas monenb HEXBAT-
KA ecte CMEPTD / YTPATA MoTHBHUpOBaHa KOTHU-
TuBHBIM Ipu3HakoM KoHienra HEXBATKA «orcyrt-
CTBUEC OIIPEACIICHHOI'O KOJIMYCCTBA» U H306pa>1<aeT €ro
KaK [eYaIbHOE COOBITHE — yTPaTy W/HWIH CMEPTh, KO-
Topyto orutakuBaroT (bemoan the scarcity (Ne 13);
lamenting the scarcity (Ne 14)) u kotopoe BbI3bIBa-
€T CHJIIbHOC 5MOLMOHAJIbHOC HAIIPAXKCHUC ( great
tension, and it comes from scarcity) (Ne 14); myraer
(scarcity scares (Ne 15) u mpuuuHSET CTpajaHus
(Ne 16):

(13)Millions of less fortunate families bemoan the
scarcity of such basic resources as recreation

24

centers with a staff or basketball hoops with
nets on them [7]

(14)Michael Demarest finished his article lamenting
the scarcity of beautiful things ... [7]

Thisis a mistake. Thereis great tension, and it
comes from scarcity [7]

(15) The dreadful scarcity of good German tenors is
probably the explanation of its continued absence
during the several years since the Armistice lifted
the ban against German opera [7]

Newsprint had its own special scarcity scares [7]

(16)Latin America suffers from a tremendous
scarcity of clergy [7]

4. BuiBoabl

Hunama3on metapopudecKux MOJEIei KOHIIeNTa
HEXBATKA, a takxe cpeicTB UX aKTyallU3aLHuu
B JIMCKypCe 3HAYMTENBHO YXKe Iuamna3oHa metadop
rxonrenta DKOHOMUYECKUI KPU3UC: nome-
el OBBEKT B [TPOCTPAHCTBE (cy6momenst
KOHTEWHEP, JIBUXEHUE), MEJIULIMHA,
YPE3BBIUAMHAS CUTYAIIMSA (cy6roMeHsl
YPE3BbIYANHASL CUTYALIUS TIPUPOJHOIO
u TEXHOT'EHHOI'O XAPAKTEPA), BOEHHBIE
JIEMCTBUS, )KUBOM OPTAHM3M (cy6aoMeHs
YEJIOBEK, XMBOTHOE, PACTEHUE), TEXHU-
KA, KVJIbTYPA u APTEDQAKT — ucroprueckue KoH-
CTaHTBI, UBMEHEHUE KOTOPBIX 3aTparuBaeT KOJIN4YecT-
BEHHBIE XapaKTEPUCTUKH.

Konuent HEXBATKA B3aumMoneicTByeT ¢ 1ome-
Hamu OBBEKT B [NIPOCTPAHCTBE (cy6nomenst
ABMXEHUWE BHU3 / ABUXEHUWE BBEPX),
MEJIUILIMHA (cyonomenst BOJIE3Hb / OITUE-
MUS, TICUXUYECKOE PACCTPOMCTBO,
CMEPTD), )KUBOM OPTAHU3M (cy6aoMeHnsl
UEJIOBEK, TTPOTHMBHUK), Bce u3 KOTOPBIX BXO-
JSIT B ICTOPUYECKU CTAOMITBHBIN TMAa30H KOppes-
TOB KOTHUTHBHOH MeTadopsl KoHnenta IdKOHOMU-
YECKUU KPU3MC.

JpyruMu cioBaMu, Juana3oH MeTadop KOHIIenTa
HEXBATKA neiicTBUTENBHO WISHTHUYEH IUANa30HY
meTadop konnenta SJKOHOMHNYECKU KPU-
3UC, Ho oTiMyaeTcs 6osee y3KUM JTHara3oHoM Kop-
PENATUBHBIX JOMEHOB (3 MO CpaBHEHHUIO C 8 y KOH-
nenra DKOHOMHWUYECKUI KPHU3UC), Gonee or-
paHMYEHHBIM HA0OpOM MeTaOPUIECKUX MOJIENIEH IO
CPaBHEHHUIO C KOHIIENTOM HKOHOMUYECKUI




KOrHITUBHA TTIHIMBICTUKA

KPU3UC u, HakoHel, OTCYTCTBUEM METOHHUMUYE-
CKHUX M METaQTOHUMHUYECKUX MOJEJEH, YTO CBUE-
TEJIBCTBYET O OOJIee BRIPAKCHHON CTETIEHN TEPMHHO-
norm3anuu koHNenta HEXBATKA mo cpaBHeHuro ¢
DKOHOMMWYECKHN KPU3UC.
[IepcnekTUBOMN HCCIAENOBAHUS MOXKET CTATh OIl-
pezeneHue NoTeHIMana KOppeasTUBHBIX JOMEHOB
1 YCTaHOBJIEHUE UCTOPUUECKH BAPUATUBHBIX U UCTO-
PHUYECKU CTaOMIIBHBIX MeTa(hOpUIECKIX MOJIEIIEH.
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